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Mark was the son of a wealthy family 
in Jerusalem, he was a cousin of 
Barnabas, who traveled with Paul. 
Since earliest times it was understood 
Peter was the primary source of 
information for this gospel. With the 
authority of Peter as its foundation, 
the writing of Mark, was never 
questioned to be included as 
canonical. His writing emphasizes 
more about what Jesus did then what 
He said.   

 

1 And Jesus said to them, Truly 

I say to you,  

That there are some who stand here, who will 

not taste death, until they have seen the 

kingdom of God come with power. 

The Mount of 

Transfiguration,  

2 And six days later, Jesus took 

with him Peter, and James, 

and John, and led them up a 

high mountain alone by 

themselves: and He was 

transfigured in their presence. 

3 And His clothes shined, 

exceeding white as snow; like no launderer on 

earth can whiten them. 

4 And Elijah appeared to them with Moses: and 

they were talking with Jesus. 

5 And Peter answered / thinking he could size up this 
situation and said to Jesus, Master, it is good for 

us to be here: let us make three booths; one for 

You, one for Moses, and one for Elijah. 

Marcos era hijo de una familia 
adinerada de Jerusalén, era primo de 
Bernabé, que viajaba con Pablo. Desde 
los tiempos más remotos se entendió 
que Pedro era la principal fuente de 
información de este evangelio. Con la 
autoridad de Pedro como fundamento, 
la escritura de Marcos nunca fue 
cuestionada para ser incluida como 
canónica. Su escritura enfatiza más lo 
que hizo Jesús que lo que dijo. 

 

1 Y Jesús les dijo: De cierto os 

digo  

que hay algunos de los que están aquí, que no 

gustarán la muerte hasta que hayan visto el 

reino de Dios venir con poder. 

El Monte de la 

Transfiguración, 

2 Y seis días después, Jesús 

tomó consigo a Pedro, a 

Jacobo y a Juan, y los llevó 

solos a un monte alto, y se 

transfiguró en presencia de 

ellos. 

3 Y sus vestidos resplandecían, 

blancos como la nieve en extremo; como ningún 

lavador de la tierra puede blanquearlos. 

4 Y se les apareció Elías con Moisés, y estaban 

hablando con Jesús. 

5 Y Pedro respondió / pensando que podía evaluar 
esta situación y dijo a Jesús: Maestro, bueno es 

que estemos aquí: hagamos tres casetas; uno 

para ti, uno para Moisés y otro para Elías. 
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6 For he did not know what to say; for 

they were extremely fearful. 

7 And then a cloud overshadowed them: and a 

Voice came from the cloud, saying,  

This is My beloved Son: Listen to Him / in other 
words, Peter shut up. 

8 And suddenly looking around, they saw 

nobody except only Jesus with them. 

9 And as they came down from the mountain, 

He ordered them that they tell no one what they 

saw, until the Son of Man had risen from the 

dead. 

10 And they took that saying 

to themselves, asking what 

rising from the dead might 

mean.  

11 And they asked Him, 

saying, Why do the scribes 

say Elijah must come first? 

12 And He answered / sizing 
up the situation and said, truly 

Elijah does come first and 

restores all things; and yet 

how is it written of the Son 

of Man, that He must suffer 

many things, and be treated as a nothing. 

13 But I tell you, Elijah indeed has come, and 

they did to him whatever pleased them, just as it 

was written about him. 

14 And when He came to His disciples,  

He saw a great multitude around them, and the 

scribes  like inquisitors interrogating them. 

6 Porque no sabía lo que hablaba; porque 

tenían mucho miedo. 

7 Y entonces una nube los cubrió; y de la nube 

salió una Voz que decía:  

Este es mi Hijo amado: a él oíd / en otras palabras, 
Pedro… cállate. 

8 Y de repente, mirando a su alrededor, no 

vieron a nadie más que a Jesús con ellos. 

9 Y mientras descendían del monte, les ordenó 

que no contaran a nadie lo que veían, hasta que 

el Hijo del Hombre resucitara de entre los 

muertos. 

10 Y se tomaron ese dicho para 

sí mismos, preguntando qué 

significaría levantarse de entre 

los muertos. 

11 Y le preguntaron, diciendo: 

¿Por qué dicen los escribas que 

Elías debe venir primero? 

12 Y Él respondió / evaluando la 

situación y dijo: tan verdad 

Elías viene primero y restaura 

todas las cosas; y sin embargo, 

¿cómo está escrito del Hijo del 

Hombre que debe sufrir 

muchas cosas y ser tratado como una nada? 

13 Pero les digo que Elías a la verdad ha venido, 

y le hicieron todo lo que les agradó, tal como 

estaba escrito de él. 

14 Y cuando llegó a sus discípulos,  

vio una gran multitud alrededor de ellos, y los 

escribas como inquisidores que los interrogaban. 
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15 And immediately all the crowd, when they 

saw Him, were greatly amazed, and ran to greet 

Him. 

16 And He asked the scribes, What question do 

you have with them? / Jesus could play their own 
game, 

The child possessed with a demonic spirit,  

17 And one of the multitude interrupted, / sizing 
up the situation and said, Teacher, I brought my 

son to You, he has a spirit that makes him mute;  

18 and wherever it takes him, it seizes him and 

throws him down: and he foams at the mouth, 

and grinds his teeth, and stiffens: and I spoke to 

Your disciples that they should cast him out; 

and they could not. 

19 He answered them, and said, O faithless 

generation, how long will I be with you? how 

long must I put up with you? Bring him to Me. 

20 And they brought him to Him: and when it 

saw Him, immediately the spirit convulsed him; 

and he fell on the ground, and rolled around, 

foaming at the mouth. 

21 And He asked the father, How long has this 

been going on? And he said, since childhood. 

22 And it has often thrown him into the fire, and 

into the waters, to destroy him. But if You can 

do anything, have pity on us, and help us. 

23 Jesus said to him,  

If you believe,  

all things are possible to him who believes.  

 

15 Y immediantamente toda la multitud, cuando 

lo vieron, se asombró mucho y corriendo a 

saludarle. 

16 Y les preguntó a los escribas: ¿Qué 

preguntas tienen con ellos? / Jesús podría jugar 
su propio juego, 

El niño poseído por un espíritu demoníaco, 

17 Y uno de la multitud interrumpió / midiendo la 
situación y dijo: Maestro, traje a ti mi hijo, tiene 

un espíritu que le hace no hablar; 

18 y el cual, dondquiera que lo tomo, lo agarra y 

lo arroja; y echa espuma por la boca, y cruje los 

dientes y se va rígido.  

Y dije a tus discípulos que lo echaran fuera; y 

no pudieron. 

19 El les respondió y dijo: ¡Generación infiel! 

¿Hasta cuándo estaré con vosotros? ¿Cuánto 

tiempo debo aguantarte? Traédmelo. 

20 Y se lo trajeron; y cuando lo vio, en seguida el 

espíritu lo convulsionó; y cayó al suelo y rodó, 

echando espuma por la boca. 

21 Y le preguntó al padre: ¿Cuánto tiempo ha 

estado sucediendo esto? Y dijo, desde la 

infancia. 

22 Y muchas veces lo ha arrojado al fuego y al 

agua para matarlo. Pero si puedes hacer algo, 

ten piedad de nosotros y ayúdanos. 

23 Jesús le dijo: 

Si tu crees, 

al que cree todo le es posible. 
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24 Immediately the father of the boy cried out, 

and said, Lord, I believe; help my unbelief. 

25 When Jesus saw a crowd was rapidly 

gathering, He rebuked the foul spirit, saying to 

it, You dumb and deaf spirit, I order you, come 

out of him, and enter him never again. 

26 And the spirit shrieking, and severely 

convulsing him, came out of him: and the boy 

was like a corpse; so that many said, He is dead. 

27 But Jesus took him by the hand, and lifted 

him; and he stood up. 

28 And after He entered a 

house, His disciples asked 

Him privately, Why could 

we not drive him out? 

29 And He said to them, 

This kind will not come 

out, but only by prayer 

and fasting. 

30 And they left there, and 

went through Galilee; and 

He wanted nobody to 

know it. 

31 For He was teaching His 

disciples, and said to them, 

The Son of Man will be delivered into the hands 

of men, and they will kill him; and after He is 

killed, He will rise the third day. 

32 But they did not understand what He said, 

and were afraid to ask Him.  

33 And they came to Capernaum: and when they 

were in the house He asked them, What were 

you debating about among yourselves on the 

way? 

24 Inmediatamente el padre del niño clamó y 

dijo: Señor, creo; ayuda a mi incredulidad. 

25 Cuando Jesús vio que una multitud se reunir 

rápido, reprendió al espíritu inmundo, 

diciéndole: Espíritu mudo y sordo, te ordeno 

que salgas de él y no vuelvas a entrar en él. 

26 Y el espíritu, clamando y causaba fuertes 

convulse, salió; y el niño era como un cadáver; 

de modo que muchos dijeron: Está muerto. 

27 Pero Jesús lo tomó de la mano y lo levantó; y 

se puso de pie. 

28 Y después que entró en 

una casa, sus discípulos le 

preguntaron en privado: 

¿Por qué no pudimos 

expulsarlo? 

29 Y les dijo: Este género no 

saldrá, sino con oración y 

ayuno. 

30 Y salieron de allí y 

pasaron por Galilea; y no 

quería que nadie lo 

supiera. 

31 Porque enseñaba a sus 

discípulos, y les dijo: El 

Hijo del Hombre será entregado en manos de 

hombres, y lo matarán; y después de su 

muerte, resucitará al tercer día. 

32 Pero ellos no entendieron lo que decía y 

tuvieron miedo de preguntarle. 

33 Y llegaron a Capernaum; y cuando 

estuvieron en casa, les preguntó: ¿De qué 

discutían entre ustedes en el camino? 
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34 But they were silent: for on the way they argued 

among themselves, who was the greatest. 

Jesus loves the little children, 

35 And sitting down, He called the Twelve, and 

said to them, If anyone desires to be first, the 

same must be last of all, and servant of all.  

36 Then He took a child, and set him among them: 

and when He took him in His arms, He said to 

them, 

37 Whoever receives one little child such as this 

one, in My Name, receives Me: and whoever 

receives Me, receives not only Me, but HIM who 

sent Me. 

38 And John answered, / sizing up the situation, 

saying, Teacher, we saw a man casting out 

demons in Your Name, yet he does not join 

us: so we tried to stop him, since he does not 

join us. 

39 But Jesus said, Do not stop him: for there is 

no one who will do a miracle in My Name, who 

will casually speak evil of Me. 

40 For whoever is not against us  

is for us. 

But back to the children,  

41 For whoever will give you a cup of water to 

drink in My Name / representing Me, because you 

belong to Christ – the Messiah, Truly I say to 

you, he will not lose his reward. 

42 And whoever causes to stumble one of these 

little ones who believes in Me, it would be better 

for him that a millstone was hanged about his 

neck, and he was thrown into the sea. 

34 Pero ellos callaron, porque en el camino 

discutían entre ellos quién era el mayor. 

Jesús ama a los niños pequeños, 

35 Y sentándose, llamó a los Doce y les dijo: Si 

alguno quiere ser el primero, será el último de 

todos y el servidor de todos. 

36 Entonces tomó a un niño y lo puso entre 

ellos; y cuando tomándolo en sus brazos, les 

dijo: 

37 El que recibe en mi nombre a un niño como 

éste, me recibe a mí; y el cualquiera que a mí 

recibe, no solo me recibe a mí, sino al que me 

envió. 

38 Y Juan respondió, / evaluando la situación, 

diciendo: Maestro, vimos a un hombre que 

echaba fuera demonios en Tu Nombre, pero no 

se une a nosotros: así que tratamos de 

detenerlo, ya que no se une a nosotros. 

39 Pero Jesús dijo: No lo detengas, porque no 

hay quien haga un milagro en mi nombre, que 

por casualidad hable mal de mí. 

40 pues el que no es contra nosotros,  

por nosotros es. 

Pero volviendo a los niños, 

41 Porque cualquiera que os dé de beber un vaso 

de agua en Mi Nombre / representándome, porque 

sois de Cristo, el Mesías, de cierto os digo que 

no perderá su recompensa. 

42 Y cualquiera que haga tropezar a uno de 

estos pequeños que cree en Mí, mejor le sería 

que le colgaran una piedra de molino al cuello y 

lo arrojaran al mar. 
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43 And if your hand causes you to stumble, cut it 

off: it is better for You to enter eternal life  

maimed, than to have two hands and go to hell -

- in the fire that is not quenched: 

44 where their worm does not die, and the fire is 

not quenched. 

45 And if your foot causes you to stumble, cut it 

off: it is better for You to enter lame into life 

eternal, than have two feet to go to hell -- in the 

fire that is not quenched: 

46 where their worm does not die, and the fire is 

not quenched. 

47 And if your eye causes you to stumble, pluck 

it out: it is better for You to enter into the 

kingdom of God with one eye, than to have two 

eyes to be thrown into hell fire: 

48 where their worm does not die, and the fire is 

not quenched. 

49 For everyone will be salted with fire, as every 

sacrifice will be salted with 

salt. 

50 Salt is good: but if the salt 

loses its saltiness, how can 

you make it salty again?  

Have salt in yourselves / be 
infused with this preserving 
power, and be at peace with 

one another. 

 

3 Days are still on 

His Calendar 

43 Y si tu mano te es ocasión de pecar, córtala; 

mejor te es entrar mutilado a la vida eterna, que 

tener dos manos e ir al infierno, en el fuego que 

no se apaga. 

44 donde su gusano no muere, y el fuego no se 

apaga. 

45 Y si tu pie te es ocasión de pecar, córtalo; 

mejor te es entrar cojo en la vida eterna, que 

tener dos pies para ir al infierno, al fuego que 

no se apaga. 

46 donde su gusano no muere, y el fuego no se 

apaga. 

47 Y si tu ojo te es ocasión de pecar, sácalo; 

mejor te es entrar con un solo ojo en el reino de 

Dios, que tener dos ojos para ser echado al 

infierno de fuego; 

48 donde su gusano no muere, y el fuego no se 

apaga. 

49 Porque todos serán salados con fuego, como 

todo sacrificio será salado 

con sal. 

50 La sal es buena; pero si la 

sal pierde su sabor, ¿cómo 

se puede volver a salar? 

Tened sal en vosotros / 
infundidnos con este poder 
preservador y estad en paz 

unos con otros. 

 

Aún hay 3 días en su 

calendario 
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